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See the notice on TED website

514722-2026 - Hange
Poola – Meditsiinilised tarbekaubad – Sukcesywne dostawy wyrobów medycznych dla 
Narodowego Instytutu Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie- Państwowego Instytutu 
Badawczego Oddziału w Gliwicach
OJ S 141/2026 24/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut 
Badawczy Oddział w Gliwicach
E-posti aadress: przetargi@gliwice.nio.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Sukcesywne dostawy wyrobów medycznych dla Narodowego Instytutu Onkologii im. 
Marii Skłodowskiej-Curie- Państwowego Instytutu Badawczego Oddziału w Gliwicach
Kirjeldus: 1.Przedmiotem niniejszego zamówienia są sukcesywne dostawy wyrobów 
medycznych dla Narodowego Instytutu Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie- Państwowego 
Instytutu Badawczego Oddziału w Gliwicach. 2.Opis przedmiotu zamówienia oraz warunki 
realizacji zamówienia zawarte są w załącznikach: 1)Specyfikacje asortymentowo-cenowe 
(SAC) – załącznik nr 2.1-2.5 do SWZ, 2)Projektowane postanowienia umowy, które zostaną 
wprowadzone do treści umowy (PPU) – załącznik nr 4 do SWZ. 3. Przedmiot zamówienia 
podzielony jest na 5 odrębnych zadań. 4. Zamawiający dopuszcza możliwość składania ofert 
na wybrane zadania, ale nie dopuszcza możliwości składania ofert na dowolnie wybrane 
pozycje w zadaniach. W poszczególnych zadaniach musi być wyceniony pełen asortyment w 
ilościach podanych przez Zamawiającego. Oferty nie zawierające pełnego zakresu przedmiotu 
zamówienia w danym zadaniu zostaną odrzucone. 5.Wykonawca może złożyć ofertę na 
dowolną ilość zadań. 6.Zamawiający nie przeprowadził wstępnych konsultacji rynkowych. 7.
Zamawiający nie przewiduje zamówień uzupełniających. 8. Zamawiający nie przewiduje aukcji 
elektronicznej , zamówień uzupełniających. 9. Zamawiający nie wymaga od Wykonawcy 
wniesienia wadium, zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 10. Zamawiający nie 
przewiduje wymogu: 1) odbycia przez Wykonawcę wizji lokalnej lub 2) sprawdzenia przez 
Wykonawcę dokumentów niezbędnych do realizacji zamówienia dostępnych na miejscu u 
Zamawiającego. 11. Informacje na temat wspólnego ubiegania się Wykonawców o udzielenie 
zamówienia zawarte zostały w rozdziale IX SWZ. 12. Termin związania ofertą wynosi: 90 dni. 
Bieg terminu związania ofertą rozpoczyna się wraz z upływem terminu składania ofert. Dzień 
ten jest pierwszym dniem terminu związania ofertą. Powyższe oznacza, iż termin związania 
ofertą upływa w dniu 17.11.2026 r. 13. Klauzulę informacyjna wynikającą z treści art. 13 
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w 
sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie 
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swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE, Zamawiający 
zamieścił w SWZ. 14.Szczegółowe informacje dotyczące niniejszego postępowania zawarte 
są w SWZ.
Menetluse tunnus: b28ed007-2149-4afd-8a50-afe3422095d4
Sisemine tunnus: DZ/DZ-381-1-52/26
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33140000 Meditsiinilised tarbekaubad

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Gliwice
Riik – jaotus (NUTS): Gliwicki (PL229)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. O udzielenie zamówienia mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy nie podlegają 
wykluczeniu. 2.Podstawy wykluczenia: 1) Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę 
w przypadkach, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1-6 ustawy Pzp (obligatoryjne przesłanki 
wykluczenia), 2) Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę w przypadkach, o 
których mowa w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach 
w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. 2025 r. poz. 514). Do Wykonawcy podlegającego 
wykluczeniu w tym zakresie, stosuje się art. 7 ust. 3 wspomnianej ustawy. 3) Wykluczeniu z 
postępowania podlegają Wykonawcy, zgodnie z art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, dodanym Rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 
z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.04.2022 r. str. 1), z późn.zm. 4) Zamawiający 
przewiduje także dodatkowe / fakultatywne podstawy (przesłanki) wykluczenia zawarte w art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. 2. Dla uzyskania ważności oferta musi zawierać wypełnione, 
podpisane przez osobę/y uprawnioną/e do reprezentowania Wykonawcy dokumenty: 1) 
Formularz ofertowy – załącznik nr 1 do SWZ 2) Specyfikacja asortymentowo-cenowa ( w 
zakresie zadań na które Wykonawca składa ofertę) - załączniki nr 2.1-2.5 do SWZ 3) 
Formularz Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia „ JEDZ” (dostępny na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania) (ESPD) w formacie *.xml oraz PDF - załącznik nr 3 
4) Przedmiotowe środki dowodowe, o których mowa w rozdziale IV ust. 8 SWZ (jeżeli 
dotyczy), 5) Oświadczenie Wykonawcy/ Wykonawcy wspólnie ubiegającego się o zamówienie, 
dotyczące przesłanek wykluczenia – załącznik nr 5 do SWZ. oraz 6) Zgodnie z zapisami 
rozdziału VII SWZ - Odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru 
potwierdzającego, że osoba działająca w imieniu wykonawcy jest umocowana do jego 
reprezentowania. Jeżeli w imieniu wykonawcy działa osoba, której umocowanie do jego 
reprezentowania nie wynika z dokumentów, o których mowa powyżej, zamawiający oprócz 
dokumentu o którym mowa powyżej wymaga od wykonawcy złożenia pełnomocnictwa lub 
innego dokumentu potwierdzającego umocowanie do reprezentowania wykonawcy. Powyższe 
dotyczy również osoby działającej w imieniu Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia publicznego. 7) Pełnomocnictwo ustanowione do reprezentowania 
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Wykonawcy/ów ubiegającego/cych się o udzielenie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo 
przekazuje się w postaci elektronicznej i opatruje kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 
W przypadku, gdy pełnomocnictwo zostało wystawione w postaci papierowej i opatrzone 
własnoręcznym podpisem, przekazuje się cyfrowe odwzorowanie tego dokumentu, opatrzone 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym, poświadczającym zgodność cyfrowego 
odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej. Poświadczenia zgodności cyfrowego 
odwzorowania z pełnomocnictwem w postaci papierowej, może dokonać mocodawca (osoba
/osoby wystawiające pełnomocnictwo) lub notariusz (jeżeli dotyczy). 8) W przypadku złożenia 
oferty wspólnej pełnomocnictwo udzielone liderowi zgodnie z zapisami rozdziału IX SWZ ( art. 
58 ust.2 ustawy Pzp) 9) Spis wszystkich załączonych dokumentów (spis treści) – zalecane, nie 
wymagane. 3. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 
3.1 Dotyczących braku podstaw wykluczenia: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień 
publicznych, b) art. 108 ust. 1 pkt. 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego, - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem; 2) oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, 
o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 
2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (t.j.: Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), z innym 
wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową w postępowaniu, albo oświadczenia 
o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej w postępowaniu niezależnie od 
innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; 3) odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji; 4) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustaw Pzp, b) 
art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących 
zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) 
art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. 4. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego, o której mowa w pkt.3.1 ppkt 1) powyżej składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, w zakresie, o którym mowa w pkt.3.1. ppkt 
1) powyżej. 2) odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, o których mowa w pkt.3.1 ppkt.3) –składa 
dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego 
aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność 
gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. 5. Dokument, o którym mowa w pkt 4 ppkt.1, powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. Dokumenty, o których mowa w pkt.4 ppkt. 2, 
powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem. 6. Jeżeli w kraju, w 
którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o 
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których mowa w pkt.2, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości 
lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu pod 
przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy. Przepis pkt. 5 stosuje się. 6. W przypadku wspólnego ubiegania się 
o zamówienie przez Wykonawców, oświadczenia i dokumenty określone pkt 3.1 składa każdy 
z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 7. Szczegółowe informacje 
dotyczące niniejszego postępowania zawarte są w SWZ.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych (t.j.: Dz. U. z 2026 r., poz.
793.) -

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 5
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 5

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz żądanych 
oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych 
na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia 
oraz w rozdziale VII SWZ.
Äritegevus on peatatud: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz żądanych 
oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Korruptsioon: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i 
podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano 
w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Pettus: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i 
podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano 
w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt 2 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych 
na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia 
oraz w rozdziale VII SWZ.
Maksejõuetus: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i 
podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano 
w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie 
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braku podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale 
VII SWZ.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Wykaz 
żądanych oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: dotyczy art.108 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp oraz postawy wykluczenia 
wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz.U. 2024 poz. 507) . Wykaz żądanych oświadczeń i 
podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano 
w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych środków 
dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego 
ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz 
w rozdziale VII SWZ.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz 
żądanych oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych środków 
dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego 
ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Kokkulepe võlausaldajatega: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz żądanych 
oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Pankrot: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i 
podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano 
w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp . Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz 
w rozdziale VII SWZ.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Zadanie 1 - BO-25,39,41/26
Kirjeldus: 1. Przedmiotem niniejszego zamówienia są sukcesywne dostawy wyrobów 
medycznych dla Narodowego Instytutu Onkologii im. Marii Skłodowskiej - Curie - 
Państwowego Instytutu Badawczego Oddziału w Gliwicach. 2. Zadanie 1 - BO-25,39,41/26 3. 
Opis przedmiotu zamówienia oraz warunki realizacji zamówienia zawarte są w załącznikach: 1)
Specyfikacja asortymentowo-cenowa (SAC) – załącznik nr 2.1 do SWZ 2)Projektowane 
postanowienia umowy, które zostaną wprowadzone do treści umowy (PPU) – załącznik nr 4 
do SWZ. 4. Zamawiający w niniejszym postępowaniu przetargowym przy ocenie ofert będzie 
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stosował procedurę określoną w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp. tzw. procedurę odwróconą. 5. 
Szczegóły zawiera SWZ.
Sisemine tunnus: Zadanie 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33140000 Meditsiinilised tarbekaubad

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Wybrzeże Armii Krajowej 15  
Linn: Gliwice
Sihtnumber: 44-102
Riik – jaotus (NUTS): Gliwicki (PL229)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena 100 %
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/305086
/notice/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/305086/notice/public
/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 20/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 

https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/305086/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/305086/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/305086/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/305086/notice/public/details
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Avamise kuupäev: 20/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Zamawiający za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia dokonuje czynności 
automatycznej deszyfracji ofert. W przypadku awarii sytemu teleinformatycznego przy użyciu 
którego Zamawiający dokonuje otwarcia ofert, która będzie powodować brak możliwości 
otwarcia ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi 
niezwłocznie po usunięciu awarii.
Lisateave: Wykonawca składa ofertę wraz z wymaganymi załącznikami zgodnie ze sposobem 
przygotowania i składania ofert opisanym w rozdziale XIII SWZ, za pośrednictwem Platformy e-
Zamówienia za pośrednictwem zakładki „Oferty/wnioski", widocznej w podglądzie 
postępowania po zalogowaniu się na konto Wykonawcy na Platformie e-Zamówienia.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zamawiający przewiduje możliwość zmian 
postanowień zawartej umowy (tzw. zmiany kontraktowe w oparciu o art. 455 ust. 1 pkt. 1 
ustawy) w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, 
zgodnie z warunkami zawartymi w załączniku nr 4 do SWZ. Zmiana umowy może także 
nastąpić w przypadkach, o których mowa w art. 455 ust. 1 pkt 2-4 oraz ust. 2 ustawy Pzp.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1.Odwołanie wnosi się w terminie: a)10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b)15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej, 3.Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4.Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy do złożenia 
oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a)30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b)6 
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miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: - nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo, - opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki. 5. Więcej informacji o środkach ochrony prawnej przysługujących 
Wykonawcy oraz innym podmiotom zostały zawarte w rozdziale XXIV SWZ. 6. Zasady, 
terminy oraz sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy 
działu IX ustawy Pzp– Środki ochrony prawnej (art. 505 – 590 ustawy Pzp). 6. Zasady, terminy 
oraz sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy działu IX 
ustawy – Środki ochrony prawnej (art. 505 – 590 ustawy Pzp).
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii 
Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut Badawczy Oddział w Gliwicach
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie 
- Państwowy Instytut Badawczy Oddział w Gliwicach

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Zadanie 2 - BO-30/26
Kirjeldus: 1. Przedmiotem niniejszego zamówienia są sukcesywne dostawy wyrobów 
medycznych dla Narodowego Instytutu Onkologii im. Marii Skłodowskiej - Curie - 
Państwowego Instytutu Badawczego Oddziału w Gliwicach. 2. Zadanie 2 - BO-30/26 3. Opis 
przedmiotu zamówienia oraz warunki realizacji zamówienia zawarte są w załącznikach: 1)
Specyfikacja asortymentowo-cenowa (SAC) – załącznik nr 2.2 do SWZ 2)Projektowane 
postanowienia umowy, które zostaną wprowadzone do treści umowy (PPU) – załącznik nr 4 
do SWZ. 4. Zamawiający w niniejszym postępowaniu przetargowym przy ocenie ofert będzie 
stosował procedurę określoną w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp. tzw. procedurę odwróconą. 5. 
Szczegóły zawiera SWZ.
Sisemine tunnus: Zadanie 2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33140000 Meditsiinilised tarbekaubad

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Wybrzeże Armii Krajowej 15  
Linn: Gliwice
Sihtnumber: 44-102
Riik – jaotus (NUTS): Gliwicki (PL229)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
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5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena 100 %
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/305086
/notice/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/305086/notice/public
/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 20/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 20/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Zamawiający za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia dokonuje czynności 
automatycznej deszyfracji ofert. W przypadku awarii sytemu teleinformatycznego przy użyciu 
którego Zamawiający dokonuje otwarcia ofert, która będzie powodować brak możliwości 
otwarcia ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi 
niezwłocznie po usunięciu awarii.
Lisateave: Wykonawca składa ofertę wraz z wymaganymi załącznikami zgodnie ze sposobem 
przygotowania i składania ofert opisanym w rozdziale XIII SWZ, za pośrednictwem Platformy e-
Zamówienia za pośrednictwem zakładki „Oferty/wnioski", widocznej w podglądzie 
postępowania po zalogowaniu się na konto Wykonawcy na Platformie e-Zamówienia.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zamawiający przewiduje możliwość zmian 
postanowień zawartej umowy (tzw. zmiany kontraktowe w oparciu o art. 455 ust. 1 pkt. 1 
ustawy) w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, 
zgodnie z warunkami zawartymi w załączniku nr 4 do SWZ. Zmiana umowy może także 
nastąpić w przypadkach, o których mowa w art. 455 ust. 1 pkt 2-4 oraz ust. 2 ustawy Pzp.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut

https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/305086/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/305086/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/305086/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/305086/notice/public/details
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Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1.Odwołanie wnosi się w terminie: a)10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b)15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej, 3.Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4.Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy do złożenia 
oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a)30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b)6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: - nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo, - opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki. 5. Więcej informacji o środkach ochrony prawnej przysługujących 
Wykonawcy oraz innym podmiotom zostały zawarte w rozdziale XXIV SWZ. 6. Zasady, 
terminy oraz sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy 
działu IX ustawy Pzp– Środki ochrony prawnej (art. 505 – 590 ustawy Pzp). 6. Zasady, terminy 
oraz sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy działu IX 
ustawy – Środki ochrony prawnej (art. 505 – 590 ustawy Pzp).
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii 
Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut Badawczy Oddział w Gliwicach
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie 
- Państwowy Instytut Badawczy Oddział w Gliwicach

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Zadanie 3 - BO-33/26
Kirjeldus: 1. Przedmiotem niniejszego zamówienia są sukcesywne dostawy wyrobów 
medycznych dla Narodowego Instytutu Onkologii im. Marii Skłodowskiej - Curie - 
Państwowego Instytutu Badawczego Oddziału w Gliwicach. 2. Zadanie 3 - BO-33/26 3. Opis 
przedmiotu zamówienia oraz warunki realizacji zamówienia zawarte są w załącznikach: 1)
Specyfikacja asortymentowo-cenowa (SAC) – załącznik nr 2.3 do SWZ 2)Projektowane 
postanowienia umowy, które zostaną wprowadzone do treści umowy (PPU) – załącznik nr 4 
do SWZ. 4. Zamawiający w niniejszym postępowaniu przetargowym przy ocenie ofert będzie 
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stosował procedurę określoną w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp. tzw. procedurę odwróconą. 5. 
Szczegóły zawiera SWZ.
Sisemine tunnus: Zadanie 3

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33140000 Meditsiinilised tarbekaubad

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Wybrzeże Armii Krajowej 15  
Linn: Gliwice
Sihtnumber: 44-102
Riik – jaotus (NUTS): Gliwicki (PL229)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Cena 100 %
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/305086
/notice/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/305086/notice/public
/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 20/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad

https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/305086/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/305086/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/305086/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/305086/notice/public/details
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Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 20/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Zamawiający za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia dokonuje czynności 
automatycznej deszyfracji ofert. W przypadku awarii sytemu teleinformatycznego przy użyciu 
którego Zamawiający dokonuje otwarcia ofert, która będzie powodować brak możliwości 
otwarcia ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi 
niezwłocznie po usunięciu awarii.
Lisateave: Wykonawca składa ofertę wraz z wymaganymi załącznikami zgodnie ze sposobem 
przygotowania i składania ofert opisanym w rozdziale XIII SWZ, za pośrednictwem Platformy e-
Zamówienia za pośrednictwem zakładki „Oferty/wnioski", widocznej w podglądzie 
postępowania po zalogowaniu się na konto Wykonawcy na Platformie e-Zamówienia.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zamawiający przewiduje możliwość zmian 
postanowień zawartej umowy (tzw. zmiany kontraktowe w oparciu o art. 455 ust. 1 pkt. 1 
ustawy) w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, 
zgodnie z warunkami zawartymi w załączniku nr 4 do SWZ. Zmiana umowy może także 
nastąpić w przypadkach, o których mowa w art. 455 ust. 1 pkt 2-4 oraz ust. 2 ustawy Pzp.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1.Odwołanie wnosi się w terminie: a)10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b)15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej, 3.Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4.Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy do złożenia 
oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a)30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
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udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b)6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: - nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo, - opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki. 5. Więcej informacji o środkach ochrony prawnej przysługujących 
Wykonawcy oraz innym podmiotom zostały zawarte w rozdziale XXIV SWZ. 6. Zasady, 
terminy oraz sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy 
działu IX ustawy Pzp– Środki ochrony prawnej (art. 505 – 590 ustawy Pzp). 6. Zasady, terminy 
oraz sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy działu IX 
ustawy – Środki ochrony prawnej (art. 505 – 590 ustawy Pzp).
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii 
Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut Badawczy Oddział w Gliwicach
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie 
- Państwowy Instytut Badawczy Oddział w Gliwicach

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Zadanie 4- BO-34,40/26
Kirjeldus: 1. Przedmiotem niniejszego zamówienia są sukcesywne dostawy wyrobów 
medycznych dla Narodowego Instytutu Onkologii im. Marii Skłodowskiej - Curie - 
Państwowego Instytutu Badawczego Oddziału w Gliwicach. 2. Zadanie 4- BO-34,40/26 3. 
Opis przedmiotu zamówienia oraz warunki realizacji zamówienia zawarte są w załącznikach: 1)
Specyfikacja asortymentowo-cenowa (SAC) – załącznik nr 2.4 do SWZ 2)Projektowane 
postanowienia umowy, które zostaną wprowadzone do treści umowy (PPU) – załącznik nr 4 
do SWZ. 4. Zamawiający w niniejszym postępowaniu przetargowym przy ocenie ofert będzie 
stosował procedurę określoną w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp. tzw. procedurę odwróconą. 5. 
Szczegóły zawiera SWZ.
Sisemine tunnus: Zadanie 4

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33140000 Meditsiinilised tarbekaubad

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Wybrzeże Armii Krajowej 15  
Linn: Gliwice
Sihtnumber: 44-102
Riik – jaotus (NUTS): Gliwicki (PL229)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
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5.1.10.
 
Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Cena 100 %
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/305086
/notice/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/305086/notice/public
/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 20/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 20/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Zamawiający za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia dokonuje czynności 
automatycznej deszyfracji ofert. W przypadku awarii sytemu teleinformatycznego przy użyciu 
którego Zamawiający dokonuje otwarcia ofert, która będzie powodować brak możliwości 
otwarcia ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi 
niezwłocznie po usunięciu awarii.
Lisateave: Wykonawca składa ofertę wraz z wymaganymi załącznikami zgodnie ze sposobem 
przygotowania i składania ofert opisanym w rozdziale XIII SWZ, za pośrednictwem Platformy e-
Zamówienia za pośrednictwem zakładki „Oferty/wnioski", widocznej w podglądzie 
postępowania po zalogowaniu się na konto Wykonawcy na Platformie e-Zamówienia.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zamawiający przewiduje możliwość zmian 
postanowień zawartej umowy (tzw. zmiany kontraktowe w oparciu o art. 455 ust. 1 pkt. 1 
ustawy) w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, 
zgodnie z warunkami zawartymi w załączniku nr 4 do SWZ. Zmiana umowy może także 
nastąpić w przypadkach, o których mowa w art. 455 ust. 1 pkt 2-4 oraz ust. 2 ustawy Pzp.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid

https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/305086/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/305086/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/305086/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/305086/notice/public/details


514722-2026 Page 15/19

Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1.Odwołanie wnosi się w terminie: a)10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b)15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej, 3.Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4.Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy do złożenia 
oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a)30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b)6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: - nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo, - opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki. 5. Więcej informacji o środkach ochrony prawnej przysługujących 
Wykonawcy oraz innym podmiotom zostały zawarte w rozdziale XXIV SWZ. 6. Zasady, 
terminy oraz sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy 
działu IX ustawy Pzp– Środki ochrony prawnej (art. 505 – 590 ustawy Pzp). 6. Zasady, terminy 
oraz sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy działu IX 
ustawy – Środki ochrony prawnej (art. 505 – 590 ustawy Pzp).
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii 
Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut Badawczy Oddział w Gliwicach
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie 
- Państwowy Instytut Badawczy Oddział w Gliwicach

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: Zadanie 5- BO-35/26
Kirjeldus: 1. Przedmiotem niniejszego zamówienia są sukcesywne dostawy wyrobów 
medycznych dla Narodowego Instytutu Onkologii im. Marii Skłodowskiej - Curie - 
Państwowego Instytutu Badawczego Oddziału w Gliwicach. 2. Zadanie 5- BO-35/26 3. Opis 
przedmiotu zamówienia oraz warunki realizacji zamówienia zawarte są w załącznikach: 1)
Specyfikacja asortymentowo-cenowa (SAC) – załącznik nr 2.5 do SWZ 2)Projektowane 
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postanowienia umowy, które zostaną wprowadzone do treści umowy (PPU) – załącznik nr 4 
do SWZ. 4. Zamawiający w niniejszym postępowaniu przetargowym przy ocenie ofert będzie 
stosował procedurę określoną w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp. tzw. procedurę odwróconą. 5. 
Szczegóły zawiera SWZ.
Sisemine tunnus: Zadanie 5

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33140000 Meditsiinilised tarbekaubad

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Wybrzeże Armii Krajowej 15  
Linn: Gliwice
Sihtnumber: 44-102
Riik – jaotus (NUTS): Gliwicki (PL229)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena 100%
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/305086
/notice/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/305086/notice/public
/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 20/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg

https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/305086/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/305086/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/305086/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/305086/notice/public/details
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Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 20/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Zamawiający za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia dokonuje czynności 
automatycznej deszyfracji ofert. W przypadku awarii sytemu teleinformatycznego przy użyciu 
którego Zamawiający dokonuje otwarcia ofert, która będzie powodować brak możliwości 
otwarcia ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi 
niezwłocznie po usunięciu awarii.
Lisateave: Wykonawca składa ofertę wraz z wymaganymi załącznikami zgodnie ze sposobem 
przygotowania i składania ofert opisanym w rozdziale XIII SWZ, za pośrednictwem Platformy e-
Zamówienia za pośrednictwem zakładki „Oferty/wnioski", widocznej w podglądzie 
postępowania po zalogowaniu się na konto Wykonawcy na Platformie e-Zamówienia.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zamawiający przewiduje możliwość zmian 
postanowień zawartej umowy (tzw. zmiany kontraktowe w oparciu o art. 455 ust. 1 pkt. 1 
ustawy) w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, 
zgodnie z warunkami zawartymi w załączniku nr 4 do SWZ. Zmiana umowy może także 
nastąpić w przypadkach, o których mowa w art. 455 ust. 1 pkt 2-4 oraz ust. 2 ustawy Pzp.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1.Odwołanie wnosi się w terminie: a)10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b)15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej, 3.Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4.Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy do złożenia 
oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a)30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku 
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postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b)6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: - nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo, - opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki. 5. Więcej informacji o środkach ochrony prawnej przysługujących 
Wykonawcy oraz innym podmiotom zostały zawarte w rozdziale XXIV SWZ. 6. Zasady, 
terminy oraz sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy 
działu IX ustawy Pzp– Środki ochrony prawnej (art. 505 – 590 ustawy Pzp). 6. Zasady, terminy 
oraz sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy działu IX 
ustawy – Środki ochrony prawnej (art. 505 – 590 ustawy Pzp).
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii 
Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut Badawczy Oddział w Gliwicach
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie 
- Państwowy Instytut Badawczy Oddział w Gliwicach

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut 
Badawczy Oddział w Gliwicach
Registreerimisnumber: REGON: 000288366 -00028
Registreerimisnumber: 000288366 -00028
Osakond: Dział Zamówień Publicznych i Zaopatrzenia
Postiaadress: ul. Wybrzeże Armii Krajowej 15
Linn: Gliwice
Sihtnumber: 44-102
Riik – jaotus (NUTS): Gliwicki (PL229)
Riik: Poola
E-posti aadress: przetargi@gliwice.nio.gov.pl
Telefon: +48322788401
Internetiaadress: http://www.gliwice.nio.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: REGON 010828091
Osakond: Krajowa Izba Odwoławcza
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
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Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus
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Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
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